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HEITHOOPMATHUBHICTD AK TAKTUEKA YXUJIAHHA
BII BIAIIOBIJII

AHoTanis. Y CcTarTi NOJaHO OIS OCHOBHHX CHOCOOiB
peautizarii TakTike HeiHGopMmaTtuBHOCTI. OOIPyHTOBaHI PUH-
LU X BUITEHHS.

Ko11040Bi c/10Ba: KOMyHIKaTUBHA CTpaTerisi, KOMyHIKaTUB-
Ha TaKTHKa, CIIOCI0 YXHIBbHOCTI, HeIH(YOPMATHUBHICTh, TAKTHKA
JaCTKOBOTO OJIOKyBaHHs iH(opMarii.

IlocranoBka mpobaemu. [lix gac MOCTIMKEHHS YXHIHHOCTI
BPaXOBYBAIUCH HATIPALIOBAHHS HAYKOBLIB, [0 0a3ylOThCs Ha Ta-
KAX CYYacHHX NIHTBICTHYHUX TEOPIAX 1 TEOPETUKO-METOMOMIOTiY-
HUX 3acajiax KoMyHiKarii: Teopii MoBnenHeBHX akTiB ([lk. OctiH,
Jlx. Cepnb, A. BexOuupka, 3. Benanep, A.M. Ilpuxonsko) i
teopii MoBIeHHEBOI MistbHOCTI (D.C. baresmu, O.f. Toiixman,
€.B. Kitoes, 0.0. Cenisanosa, [I1. I'paiic, IT. Bpayn, C. JlepincoH,
L. Topmon, [ix. Jlakodd, A.M. baparos, B.B. 3ipxa).

CymepednmBicTh MOHATTS YXWIHHOCTI CTPHYMHUIA BHCOKHMI
iHTEpEC HAYKOBIIB 10 JochimkeHHs mporo seuma (K. Xaiimamp,
Jlx. Jlakod, L. Yismaposa, [lx. FOmn, C.M. Ipanenko, O.M. lnpueH-
Ko, O.B. Iloromapenxo, A.B. fpxo, O.B. Imutpyx, L.I. Mopo3osa,
JL.b. Tonoam, FO.b. Ky3pmenkoBa).

J{BO3HAYHICTb CTOCYETHCS CAMOTO HIOHATTS «YXHJIBHICTBY, SKe
TPAKTYETCS SIK TAKTHKA, CTPATeris a00 Croci0 YHUKHEHHS BiTOBI-
ZIi Ha 3amuTaHHs. HeBH3HAYCHICTb 1IbOTO MOHATTS TAKOXK MOB’A3aHa
13 3acazamu, Ha AKKX TOBMHHA Oa3yBaTich Kacupikaiis crocobis
VHUKHEHHS BiJIOBII.

V 3B’ s13Ky 31 crienu)ikor0 MOHATTA YXWIBHOCT] y CTATTi 3aIpo-
TIOHOBAHO HOBHI MiIXiJ[ 10 BU3HAYEHHS CrOCOOIB il peanizaii Ha
OCHOBI eKCILTyaTallii IPHHLKITY Koomneparli.

JlocipKeHHS TPYHTYEThCS Ha TiOTe31 PO Te, MO YXWIBHICTh
peanizyeThest 32 yMOBH TOPYWICHHS OJIHOTO 3 MOCTYMATiB a0o 3a-
TAIBHOTO TIPHHIIY KOOMepalii, BHACHIIOK YOTO BifOYBa€ThCS
BIJIMOBA BiJl KOOTIEPAIIiT («ITOBHA» YXMIBHICTB) 400 ONOKYBAHHS KO-
MYHIKaIlii B 32]aHOMY HAIPSIMi 41 3aJ]aHUM CTI0CO0OM («JaCTKOBaY
YXUJBHICTD).

[MocTynar kareropii KibKOCTI «TBOE BUCIOBIICHHS MA€ MICTUTH
HE MeHIIe iHpopMallii, Hixk HeoOXiTHOY mependayae HafaHHI KoMy~
HiKaTHBHO docmamuboi inpopmanii. CTBOpeHHS MeBHOT aTMoce-
U CTIUIKyBaHHs a00 (JOKYCYBAHHS yBard peLIieHTa fepenbadae
HAMaraHHs MOBLIS YHUKHYTH Ha/laHHA KOMYHIKATHBHO HE3HAUYW0l
iH(OpMaLi (IpYropsIHUX JeTanel), o B [bOMY BHITAIKY KOTHAM
YMHOM HE BIUIMBAE HA SAKICHI XapaKTEPUCTHKH MOBIOMICHHA il
TIOBHICTIO 3a0e3Mmeuye iHhOpMATHBHI TIOTPeOH ciTyXada. Y BUMAIKY
peanizaiii yXuiIbHOCTI, CIPUYMHEHOT HAMAraHHAMH MOBIS YHUK-
HYTH HaJ[aHHs caMe KOMYHIKaTHBHO 3HAUyIIoi iH(popMaIii, MoxHa
CTBEP/PKYBATH, 1[0 TIOCTYJIATH KaTeropii KiTbKOCTI MOPYIIYIOThCS.

Mero10 cTaTTi € T0CTIMTH HEIHPOPMATHBHICTD 5K TAKTHKY
YXUJISHHS BiJl BIATIOBI/ HA 3aTMTAHHS i TIPOAHATI3YBATH OCHOBHI
crocobu peanisanii komyHikatiHoi TakTHkH (1ami — KT) neindop-
MATHBHOCTI.

Buxnan ocnoBHoro mMartepiany gocaimkenns. KT weingop-
MATHBHOCTI BTUTFOETBCA 32 YMOBH HETOTPHMAHHS TOCTYNATIB Ka-
TETopii KUTBKOCTI: 1) «TBOE BHCIOBNEHHS MA€ MICTHTH He Oible
iH(popMartii, Hik HeoOXiTHOY 1 2) «TBOE BUCTOBNCHHSA MA€ MICTHTH
HE MeHIIe iHQopMartii, HiX HeOOXiIHON.

KT neindopmatuBHOCTI mependadae JacTKOBE YHHKHEHHS ITe-
penadi KOMYHIKaTHBHO 3HATYIIO! iHQOPMAITii 38 TOTTOMOTO0 3MEH-
TTeHHs 200 301MbIIeHHS i iH)OPMATHBHOTO TTOTEHIIIATY [6].

[lix 3MeHITEHHSIM IH(OPMATHBHOTO TOTEHINIATY MA€ThCS Ha
yBa3i HaJAHHA HETOCTATHO! KITHKOCTI KOMYHIKATHBHO 3HAYYIIOi
iHopmartii. 30imbmeHHs iHOOPMATHBHOTO TOTEHIANY Tependa-
Yae HaJUTMIIOK iH(OpMAIlii, IO MPHU3BOAUTH A0 BTPATH YACTHHH
KOMYHIKATHBHO 3HaUymI0i iH(popMarii. [HpopMaTHBHIH TIOTEHIIIAN
Moe OyTH HyTBOBHM (Yepe3 MOBHE YHUKHEHHS Tepeadi HoBoj iH-
(opmartii) a0 HemocTaTHIM (TIpeICTaBNeHHS He0CTATHBOI KLTbKO-
CTi HOBOT H(OpMATIii).

[lix yac TTOBHOTO YHMKHEHHS Tiepenadi HoBoi iHdopMaii Bin-
OyBaeThes Tporiec ii TmiaMiHK iHIION iHbOpMatier. CriBpo3MoB-
HHK OTpEMY€ iH(OpMaIiio, fka MpeacTaBieHa K HOBa, IPoTe Ha-
CTIpaBIi BOHA Bke € a00 BiTOMOIO (3aTaTbHOBIIOMA iH(POPMAIIiS),
ab0 MICTHTBCS B CAMOMY BHCJIOBJICHHI IMILTIIATHO 3 MOXIHMBICTIO
BUBEIICHHSA 32 OTPEOH (TI0YATKOBE Tepen0aUCHHS THTAHHS).

V BumajKky mpesicTaBNeHHs HETOCTATHBOI KLTBKOCTI HOBOI iH-
(opMarii MoXHA TOBOPHTH TIPO Te, IO JUTA CIIIBPO3MOBHHKA TakKa
iH(OpMATIS € HOBOO, TIPOTE HE JOCHTH IHOPMATHBHOI, TaKOH,
110 HE 33/I0BONBHSE H0r0 iH(pOpMaIiiiHi moTpedH.

306inpmenHs iHDOPMATHBHOTO MOTEHITATY BiTOYBA€ETHCS Uepe3
HAJIAHHA TIEPEBAHTAKEHOT AeTANIMHA IHPOPMAIi, Y 3B’S3KY 3 UMM
BHUTA/AIOTH 13 TOIS 30py MEBHI KOMYHIKATHBHO 3HAYYII ACTIEKTH
iH(opmari.

V pesyibrari KilbKiCHOTO aHai3y CIoco0iB yXMIBHOCTI B Me-
xax KT HeiHhopMaTHBHOCTI BH3HAYEHO iX YACTOTHICTh: YBE/ICHHS
TI0YaTKOBOTO MepeidaueHHs mutanHs — 13,92%, 3aranpHoBiToMoi —
15,19%, indopmariBHO HenmoctatHboi — 65,82% Ta jeramizoBa-
Hoi — 5,06% inopmarii.

V nocmimkenni go srinenns KT seinQopmartuBHOCTI He Ha-
MeXaTd Ti BUMAIKH, KOTH MOBEIb YBAXkaB, IO BiH BIINOBiac
iH(popMaTHBHO 1 Hajae HOBY iHMOpMAIIiI0, a CMIBPO3MOBHHKA HE
3a/I0BOJIBHANA KLTBKICTh Ta aKTyaNbHICTh 1iel iHdopMartil; MoBeIb
BIANOBIAB HAJTO AETaJbHO, HAMATAIOYKMCH [OBIZOMUTH BCIO 1H-
(opmarlito, B pe3ymbTari 4oro CIiBPO3MOBHHK YTPadaB CyTHICTh
PO3MOBH.

1. YBeneHHs M104aTKOBOTO MependaveHHs MUTAHHS.

[louarkoBe nepenOadeHHst MUTAHHS € PI3HOBU/IOM IMILTIIIUTHOT
iHQopmarii, fka hopManTbHO He BUpakeHa, MPOTe HAsBHA B JIHC-
Kypei [2, ¢. 185]. Tepmin «mouarkoBe mepen0adeH s 3aUTaH s
TaKOX TPAMIAETHCS 3 HA3BOI «TOYATKOBA IPOTIO3HILiS 3AIUTAHHS,
1110 € 0COOTMBUM BHJIOM IMILTIIIATHOTO CEMAHTHYHOTO KOMIIOHEHTA
[1,c. 114].
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Croci0 yBeIeHHS T0YATKOBOTO Mepen0adueHHs MMTAHHS 03Ha-
Yae MiMIHy HOBOT HEBiloMoi iH(OpMaIii TaKoo, IO BXKE € BiOMa,
MICTHTBCS B 3aTIATAHHI (K TIOYATKOBE TepeI0aueHHS 3aUTaHA) i
HE M€ CTaTyCy MOBiTOMITIOBAHOT iH(OpPMATIi.

[IpoimocTpyBatH Croci6 YBEIECHHS MOYATKOBOTO TiepenoadeH-
HSl 3aTIUTaHHS MOXKHA 32 JIOTOMOTOI0 TAKOTO NPUKJIATY:

“I need the money’ “What for?” “I need it” (S. Wilbur. The
Sound of Thunder, p. 316).

Cryxad, SIKHi CTaBUTb 3amUTaHHA, Oe3MepeyHo, O4ikye OT-
PHUMAaTH BifMOBib, M0 MICTHTHME HOBY I HBOTO iH(OpMAITIIO.
Sarmranns “What for?” [do you need the money] Mae modatko-
Be TepenoaueHns “You need the money”. Bimmoins “I need it”
TOBHICTIO /yOMmoe TovaTkoBe Tepen0ayeH s MUTAHHA i TOMY €
HEPEJICBAHTHOK Ta HEIH()OPMATHUBHOI0, AJUKE CITyXad He Ji3HABCS
KOMYHIKATHBHO 3Ha4yII0i iHOpMAIi.

2. YBenieHns 3araibHoBiIoMoi iH(popmanii.

Koru MoBels mparie yXuiuTies Bill HaJlaHHs KOMyHIKATHBHO
3Ha4yIIoi iHdopMalLii, BiH MOXKe 3aMiHuTH ii IOk TH(hOpMALIieto,
sKa € BKE BIJIOMOKO CITIBPO3MOBHUKAM 1 HE Ma€ KOJHOT iH(popMa-
THBHOI I[iIHHOCTI. MoBeIIb NIpe/cTaBIIse ii Tak, HiOH BiH Hajla€ HOBY
HEBIZIOMY CIiBPO3MOBHHKAM iH)OpMALLIIO:

[ raise the delicate question he'’s been avoiding. With Timmy
taken and me on the run, what happens if the heavy mob find out
where he is? “I've spoken to the Big Man”, he says. “What did
he say?” “Lie low. Keep your head down. That sort of thing”.
“Very helpful. Are you supposed to wait here till they find you?”
(BNC; HSM).

Leit npuknaj imoctpye, mWo iHQOpMALis, HaTaHa CHiBPO3MOB-
HUKOM (Big Man), He Gyna iH(pOpMATHBHOIO [ MOBLS, PO 1O
CBiuuTh Horo ipoiuHa peakuis (Very helpful).

3. YBenenns inopMaTHBHO HEOCTATHBOI iHGopMAii.

Y 1poMy BUIAJKy Mae Miclig Croci0 4acTKOBOTO PUXOBYBAH-
Hsl iH(opmaLii yepes 3MeHIeH s 1i iHpOPMATHBHOTO MOTEHLIiaY,
KOJIM HOBA PENEBAHTHA IH(OPMAIlI HAIAETHCA, IPOTE B HENOCTAT-
Hill KilTbKOCTI.

[Tpuknan omucye cnoci6 peanizauii KCY, ko criiBpo3MoBHHK
HABMFICHE Bi/IITOBI/Ia€ Ha TIOCTABJEHE 3AIMTAHHS HEIH(OPMATHBHO:

“How long have you been divorced?” “Along time”. He looked
at her. “Why?” (D. Baldacci. Saving Faith, p. 279).

GakTHuHO CTIBPO3MOBHKK 1€ BIIMOBIAb HA 3amuTaHHs «Yu
00620 mu po3nyueruti?», PO O CBITIUTH BITOBIB («/]0620»),
sIKa BKA3ye Ha HEBM3HAUCHHH TepMiH mepediry MeBHOro mpomecy
a0o TpuBANOCTI TIEBHOI Jii. BixmoBigs Ha MOCTaBICHE 3aUTAHHS
«Crinvku uacy mu ponyyenuii?y mependadae BKa3iBKy Ha KiTbKic-
HUH TIepiox (BiAMOBib, HAMpUKIAT, «[1'ams pokiey Oyna O Oinbm
KOMYHIKaTHBHO PEIEBAHTHOIO).

4. YBeneHHs KOMYHIKATHBHO MepeHacH4YeHoi HOBOI iHop-
Marii.

[eit croci6 yXMMbHOCTI, Ha BITMIHY Bill TIOTIEPEHIX, YTiNEHMi
3a JIOTIOMOTOI0 HE 3MEHIIEHHS iH(OPMATHBHOTO ITOTEHITIATY iH(Op-
Mallii, a Horo 301IbIICHHS:

“But surely Francis was involved?”’ She tapped ash from her cig-
arette. “With the printing and outside sales. Two days a week —; Mon-
days and Tuesdays —; he went out with the van delivering orders to
customers and taking new ones for both the printing and the art sides.
The rest of the week he was at the printing works. He didn t interfere
here, Uncle saw to that, so I'vehad a free hand in the shop and although
Lsay it myself ['vemade a go of it”. She made an irritable movement.
“There s no point in mincing words. Francis has never been interested
in the business and he s never pulled his weight” (BNC; HWP).
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Ha 3ammraHHs criBpo3MOBHIKA MOBEIb Hajla€ HACTLTBKH KO-
MYHIKATHBHO IepeBaHTAXEHy iH(OPMAIio, MO 32 YNCICHHIME
JIeTATMHI BTPAYa€ThCs caMa CyTHICTh PO3MOBH. Y I[bOMY TPHKIA
croci0 yBeIeHHS KOMYHIKAaTHBHO TIepeHACHYeHOi iHdopMarii BH-
ABUBCS HEC(EKTUBHUM: CIiBPO3MOBHHK YCBIJOMITIOE, TI0 MOBEIh
TMPOCTO TParHe YHWKHYTH HANAHHS MEBHOI Y4acTHHM iHMOpMAIi
(There’s no point in mincing words).

Cepen MOBHHX 32¢00iB BHPA:KEHHS YXUIBLHOCTI B MEKaX I1i€l
KT moxHa Ha3Batu:

1. TlopoxHi TekcToBI KOHCTPYKIIIT [4], 0 € 3acobamu mepeaadi
iH(opMaIlii y BUMAJKY, KOTH MOBIO HEOOXITHO IIOCH TOBOPHTH,
aJle HeMae MO CKa3aTH — «TOBOPHUTH Hi PO O

“What were professional killers doing in our kitchen?” “They
came to kill us professionally”, Michael explained”(D. Koontz.
Dean Koontz's Frankenstein, p. 106).

Y upoMy BUNAJKy Mae Miciie nepedpasyBaHHs MOTEPeIHbOr0
BHCJIOBNEHHS, TOOTO MOBEIIb HE BBIB HOBOT iHopMallii, a TOBTOPHB
YIKe BiZIOMY.

2. Opasu-Kiinie, Mo € KOHCTPYKIISMHA, CEMAHTHIHE 3HAYCHHS
SKUX BUPAXKAE MEBHI 3aralbHOBIIOMI icTHHH 0e3 Oy/b-s1koi iH(pop-
MaTHBHOI I[IHHOCTI:

“How does my lady?” “As well as can be expected” was the
inevitable reply (H. Cullman. A Perfect Scoundrel, p. 315).

As well as can be expected — ycranena BijiloBi;ib, Ky MOBEIIb
TIOBTOPIOBAB JIEKi/IbKa Pa3iB Ha 3aUTAHHA CIiBPO3MOBHHKA IPOTS-
roM 1Hs. OCKiTbKY HACTIpaB/i CHTYallis Oyna IMHAMIYHOIO 1 3MiHH
B1I0OYBAIICH KOKHOTO Pasy, TO TaKy BiITOBiAb MOXKHA BBAKATH He-
1H(OPMATHBHOIO Ta YXUJIBHOIO.

3. «CnoBa-ame0u», SKi «HACTUIBKY HE TI0B’13aHi 3 KOHKPETHOO
PEANBHICTIO, IO MOKYTb OYTH BKJIAJEHI MPAKTHIHO B OYIb-SKHH
KOHTEKCT, chepa iX 3acTocyBaHHS HaI3BUYAIHO MHpOKay [3, . 88].
Taxi croBa OTPUMYIOTb «PO3MHTY YHIBEPCATBHICTDY, BOJOMIOYH
Iyke HU3bKoIo abo HymboBoto iHdopMmarueHicTIO. [5, ¢. 92]. [lo
TaKUX CIIB HANEKATh: thing, issue, stuff, matter, point, bit, record,
place, way, affair, pattern, idea Tomo.

Y HacTyIHOMY NPUKIA/i MOBELb BUKOPHCTOBYE CIIOBO-amely
thing, o0 He HAJATH IHPOPMAILIFO TIPO Te, AKOK TISUTBHICTIO BiH
3aiMaeThCsL:

“Whatever. What's your line of work?” “I help people to
change their minds about things” (D. Pendleton Don Pendleton’s
Executioner Mack Bolan, p. 189).

Lli cnoBa Takok HA3WBAKOTH «ENACTHYHUMUY, TOOTO TAKIMHY,
10 TPAKTYIOTBCS B yKe ITPOKHX CEMAHTHYHIX PAMKaX, OCKiTb-
Ki1 32 He0OXiTHOCTI ITi BUPa3H MOXKHA IHTEPIPETYBATH Y BUTITHOMY
JUTA MOBILS acTiekTi [3].

4. CnoBa-3aMiHHUKH JIEKCEM i3 TOBHUM 3HAYEHHAM (something,
somewhere, somewhen, somebody Tomo):

“A lot of debt?” Tiedman's eyes again went to the floor. “Let’s

just say the debt was somewhat more than he could afford on his

Fed Salary, despite its relatively large size” (D. Baldacci. Total
control, p. 498).

5. Cnosa Tumy many, much, long, few, little, later, soon, sxi
JAT0Th 3MOTY TIOMATH iH(QOPMAIIII0 JHIIE YAaCTKOBO MPO CTYIIIHB
Tpajialii MeBHOTO MapameTpa, YHUKHYBIIM TOYHOI BKA3IBKM Kilb-
KICHHX, YaCOBHX Ta IHIIMX napaMeTpiB (MopiB. two hundred people
Ta many people):

I did my level best not to look shifty. “Where did you find
them?” the American woman asked, expressing gracious interest.
“Oh, around”, I said. “He doesn t want to give away his secrets”,
Mrs Goreng said. “You are right, nonya”, I answered. Well, the
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evening dwindled into an exchange of inconsequentialities, skirting
the more dangerous topic (BNC; HIN).

[puKkmaz cBiTIATS, 110 MOBEIH HE Oakae MOBITOMIATH IHOP-
MAIIif0, AT09H KOMYHIKATHBHO HEJIOCTATHIO BiTIOBIIb HA 3AIATaH-
Hsl, HOT0 CHIBPO3MOBHUK MOMIYa€ Ii HAMATaHHS 1 eKCILTKYE Horo
Hamiput (He doesn t want to give away his secrets).

Bucnosku. Otke, KT HeiHQopmatuBHOCTI niepenbayae yact-
KOBE YHUKHEHHS Tepefadi KOMYHIKaTHBHO 3HadyIoi iHpopmawii
Yepe3 3MEHIIEHH a00 301TbIIeHHS {i 1HOPMATHBHOTO MOTEHITIATY
(excruyarais moctynaris kareropii kinpkocti). KT mpencrasnena
TaKUMH CIOCOOAMHU: BBE/ICHHS TIOYATKOBOTO Nepe0aueHHs MUTaH-
HSl, 3araJIbHOBIIOMOT, IHOPMATHBHO HEIOCTATHBOT T JIETANI30BA-
Hoi iHpopmari.

IlepcnexTnBoO0 OCTITKEHHS MOXKe OyTH BHSBICHHS i YHUK-
HEHHSI BUILA EHTPOII] MOBIICHHSI, TO3UTHBHIM PE3YIBTATOM SKOTO
CTaHe BIOCKOHAJEHHS KUMbKiCHO-KICHUX TOKA3HKKIB iHQOpMATIii
Ta MOKPAIIEHHS B3aEMOPO3YMiHHS B YMOBAX MOHO- i MIKKYJBTYp-
HOI KOMYHIKaLii.
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Mucsiruna U. M. HeungopmMaTUBHOCTh KAK TAKTHKA
YKJIOHEHHS 0T OTBETA

AHHoTaunus. B crarbe nogan 0030p OCHOBHBIX CIIOCOOOB
peanu3anuy TaKTHKH HeMH(OpMaTUBHOCTH. OOOCHOBaHEI
MIPUHIUIIBI UX BBIICICHHUSI.

KioueBble c10Ba: KOMMYHHKATHBHASI CTPATETUsl, KOMMY-
HHUKaTHBHAs TAKTHKA, CIIOCO0 YKJIOHYUBOCTH, HEMH(POPMATHB-
HOCTbh, TAKTUKA YaCTUIHOTO OJIOKMPOBAHUS HH(DOpMAIHH.

Misiagina I. Uninformativity as a Tactics of Hedging

Summary. The review of key methods of implementation
of Uninformativity is given in the article. The principles of
their classification are substantiated.

Key words: communicative strategy, communicative tac-
tics, methods of hedging, Uninformativity, tactics of partial
blocking of information.
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